Andska Spanélstina jako produkt kontaktu s kecuanstinou a ajmarstinou
Andean Spanish as a product of contact with Quechua and Aymara
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Abstrakt

Andska Span€lstina je varianta Spanélstiny pouzivané v andskych
oblastech od jizni Kolumbie po severozdpadni Argentinu a vznikla jako
produkt kontaktu s mistnimi indidanskymi jazyky, kecudnstinou
a ajmarstinou. V této praci, na zakladé kvalitativniho zpracovani ¢asti
korpusu ziskaného prfi terénnim vyzkumu v jiznim Peru (Cuzco),
analyzuji nékteré typické rysy mistni andské Spanélstiny, srovnavam je
s kecCuanstinou a snazim se prokazat, zda se jedna o transferenci
z kecudnstiny. V uvodnich cdastech je prehled klasifikace americké
SpanélStiny v andskych zemich, zdkladni informace o mistnich
indidanskych jazycich a popis kefuanské gramatiky srovnavany se
Spanélstinou. V zavéru prace je prehled studovanych jevi.
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Abstract

Andean Spanish is a variety of Spanish used in Andean region from south
Colombia to south-west Argentina, and it emerged as a product of contact
with local Amerindian languages, Quechua and Aymara. In this thesis,
based on a qualitative analysis of a part of a corpus obtained during
a fieldwork in south Peru, I analyse some particular features of local
Andean Spanish, comparing them to Quechua, and trying to establish
whether they represent a transference from Quechua. The first chapters
are focused on an overview of Latin American Spanish dialectology with
respect to Andean regions, basic information on local Amerindian
languages and a description of Quechua grammar compared to Spanish.
In the Conclusion is an overview of studied features.
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